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JlokanbHble 3NnYecKkne Tpagnuun 3BeHoOB: NINHrBUCTUYECKNN acnekT
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AHHoOTAMSsI. AKTYaIsHOCTh M HEOOXOANMOCTh M3YUEHHS 3BEHCKOTO A3BIKa U (POIBKIOpa 00y CIIOB-
JeHa obecreyeHreM MOTHOIEHHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHHUS SI3bIKA, OTHOCSIIETOCS K HCUE3aFOIIIM.
B sBeHCKOM (ONBKIOpEe 0c000€ MECTO 3aHUMAET apXamvdeCKH ST0C HUMKAH, TIPEICTABISIOMIAI
GOJIBIIYIO TIEHHOCT MO0 MCTOPHKO-TTO3HABATENBbHON 3HAYMMOCTH M XYIOKECTBEHHOMY YPOBHIO.
HccnenoBanue JTOKaJIbHBIX BApPHAHTOB 3BEHCKHX HUMKAHOS, TPOBOMMMOE B JIMHTBHCTHYECKOM
acrieKTe, IBISIETCS BEChMa aKTyaJbHBIM U OTHOCHTCS €Ille K Hepa3paboTaHHBIM PobIeMaM B 9BCH-
CKOH JIMHTBUCTHKE. CBOGBpeMeHHBIM U BAXXHBIM SBJISICTCS OTHECCHHUEC O6p33L[OB K OpC€acJICHHBIM
JIOKaJBbHBIM TPYIIIaM, BISBICHHE JIOKALHOW CHIEUPHUKN HUMKAHO8, OCOOEHHOCTEH s3bIKa dIIHYe-
CKUX TEKCTOB B 001aCTH (POHETHKH, MOP(OIOTUH, JIEKCUKU U CTHIMCTUKH. Ba)KHO MOIUEPKHYTh,
4yTO TpedyeTcs Oonbinas padota mo 00padoTke, pacmudpoBKe, IEPEBOY, CHCTEMATU3AIIUH U OTIU-
CaHHIO TIOJICBOTO (OBKIOPHOTO MaTepHaa, eie He BBEJCHHOIO B Hay4YHbIN 000poT. Lenb uccie-
JIOBaHHsI — B TOMNBITKE 0003HAYUTH HAMPABICHHE JAJTbHEHIINX UCCICIOBAHUN SI3bIKA IBEHCKOTO
SMHUYECKOT0 TEKCTa, B CBSI3M C YeM NpUBOAMTCS AuddepeHmnuanus u rpyninupoBaHue dMHYECKOH
TPAJMIIK 9BEHOB B COOTBETCTBUH C aPEAJIOM PACIIPOCTPAHECHUS U AUAIEKTHON MPHHAIICKHOCTHIO.
OGBEKTOM HCCIIEAOBAHUS ABISIOTCS JIOKATBHBIC TPAIUIIMH 3BEHCKOTO 310ca Humkan. IpemmeTom
HCCIIEIOBAHMS BBICTYIACT CHEM(HKA S3IKA SMHUECKON TPATUIIHK SBEHOB ((hOHETHUECKHE, MOP-
(ooruyeckue, JICKCHUECKAE U CTHIIMCTHICCKIE OCOOCHHOCTH) TT0 JIOKIBHBIM TpyTaM. [lpume-
HAJINCH OHHC&TCHBHBIﬁ, CpaBHHTeHLHO-COHOCTaBI/ITeHBHBII\/’I, COITOCTABUTEJILHBIN METOAbI UCCIIEA0-
BaHUsA. Pe3ynbTaToM sBJsETCS NPEAIIPUHUMAEMBI BIIEPBbIE B 3BEHOBEACHUN aBTOPCKUN BapUaHT
KJ'laCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I U CUCTEMATHU3alluu IBEHCKOHN dITUYECKON TpaJauliiu 1O JJOKAJbHBIM I'pyIIIiaM B CO-
OTBETCTBHH CO CKa3UTEIbCKUMH OYaraMy W JIMHTBUCTUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU TEPPUTOPHUAIID-
HBIX BAPUAHTOB SI3BIKOBBIX UAMOM HA OCHOBE MPEIBAPUTEILHOTO BISBICHUS (JOHETUUECKHUX, TPaM-
MaTHYECKUX U JIEKCHYECKHX OCOOEHHOCTEH si3bIKa HumKkana. 11og4epKUBaeTCs HEOOXOAUMOCTD
JIMHIBUCTHYECKOTO aHAJIM3a TUYECKUX MPOU3BEICHUI, KOTOPBIE OYAyT CIIOCOOCTBOBATH JAIbHEH-
IeMy KOMIUIEKCHOMY OITUCAHHIO S3bIKA SBEHCKOM MTUYECKON TPaJUIMK; BBOLY B HAYYHBIH 000pPOT
HOBBIX (DOJIBKIIOPHBIX MATEPHATIOB, COOPAHHBIX B TMOJIEBBIX YCIOBHAX y PasHBIX TPYIII SBEHOB,
a TaKk)Ke apXMBHBIX MaTEPHANIOB; JOMOJHEHHUIO, BHIICICHUIO W YTOUHEHHIO OCOOEHHOCTEH erne
HEWCCIIEIOBAHHBIX M MAJIONCCIICIOBAHHBIX YBEHCKAX TOBOPOB M JHAJIEKTOB Ha BCEX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX.
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Abstract. The relevance and necessity of studying the Even language and folklore are conditioned
by ensuring the full functioning of a language that is at risk of extinction. In Even folklore, the
archaic epic nimkan occupies a special place, representing great value for its historical, cognitive
significance as well as its artistic level. The study of local variants nimkans, conducted from
a linguistic perspective, is highly topical and pertains to the still undeveloped problems. It is timely
to classify samples into specific local groups, to examine the language features of epic texts in the
areas of phonetics, morphology, lexicon, stylistics. There is a significant need for work on
deciphering, translating, systematizing, describing field folklore material that has not yet been
introduced into scholarly discourse. The aim of the article is to attempt to outline the direction
of further research on the language of the Even epic, in connection with which a differentiation
of the Even epic tradition is presented according to its distribution area and dialectal affiliation.
The object of the study is the local traditions of the Even epic nimkan. The subject of the study is
the specificity of the language of the Even epic tradition (phonetic, morphological, lexical, stylistic
features). The research methods include: descriptive, comparative-contrastive, contrastive. The result
is an original classification and systematization of the Even epic tradition by local groups according
to storytelling centers and linguistic features of territorial variants of language idioms, based on
preliminary identification of phonetic, grammatical, lexical features. The necessity of linguistic
analysis of epic is emphasized, which will contribute to the further comprehensive description of the
language of the Even epic tradition; the introduction of new folklore materials collected in field
conditions from different groups, archival materials; the supplementation, clarification of features
of still unexplored and little-studied Even dialects.

Key words: Even language, folklore, Even epic tradition, local variants, language features of the epic
Article history: received 18.12. 2023; accepted 19.01.2024
Conflict of interests: the author declares that there is no conflict of interest.

For citation: Sharina, S.I. 2024. “Local Epic Traditions of the Evens: Linguistic Aspect.”
Polylinguality and Transcultural Practices, 21 (2), 213-222. (In Russ.) https://doi.org/10.22363/
2618-897X-2024-21-2-213-222

214 LANGUAGE IN SYSTEM


https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-2-213-
mailto:sarshar@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-7536-2757

Uapura C./. MonunuHrenanbHOCTb U TpaHCKyNbTypHble npakTuki, 2024, T. 21. Ne 2. C. 213-222

BBegeHune

AKTyaJIbBHOCTb MCCIIEIOBAHUS S3bIKa U YCTHOM TPAAULIMK YBEHCKOIO 3THOCA
00ycCII0BJIeHa YIPO30i HCUE3HOBEHHS CaMOOBITHOTO KYJIBTYpHOTO HacleIus HapoJia
KaK HEOTHhEMJIEMOW 4acTH MHUPOBOIO KyJIbTYPHOIO IOCTOsSHUA. B naHHON cBA3U
Ype3BbIYAfHO BKHO CO3JaHME HAYYHOM 0a3bl AJIs PEeBUTAIU3ALMU HCUE3aIOIIEro
A3bIKA: CUCTEMAaTHYECKOE OIMCAHUE, COCTABICHHE Pa3jIMYHBIX TUIIOB CIIOBapeH,
JOKyMeHTaIus u coop 00pasnoB ¢oibkiopa. B uccienopanuu npecneayeTcs neib
MIOCTAHOBKM MPOOIEMbI M3Y4YEHUsI OCOOCHHOCTEW S3bIKAa HBEHCKOTO SMHYECKOTO
TEKCTa, a TAK)Ke CUCTEeMaTH3aIly U AuddepeHnnaniy nMeromuxcsi 00pasIos -
YECKHUX TEKCTOB IO OIPEJEICHHBIM JOKAJIbHBIM TPYIIIIaM B COOTBETCTBUHM C apea-
JIOM PAcIpOCTPAHEHUS U JUATEKTHON MPHUHAIIEKHOCTHIO.

OO6pa3ibl 3BEHCKOTO (POIBKIOpa CTAIM (PUKCUPOBATHCS HCCIEAOBATEISIMU
¢ cepenunbl XVIII B. M3BecTHBI pykonucu S.U. Jlunnenay, coneprkaiue 3amnucu
9BEHCKUX (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB, cesnaHHble B 1742 1. [1], HECKOJIIBKO TEKCTOB
Y OAWH W3 00pa3IoB AMUYECKOTO CKazaHus Obul caeman I. Maiinenem Bo Bpemst
nytewmectBus 1no Bocrounoit Cubupu, kotopsie 66111 onyOnukoBansl A. [udue-
pom B 1874 1. [2]. B konme XIX B. (GonbpKiIOp ABEHOB 3alUChIBAl U H3ydas
B.I'. boropa3. C 1930-x rT. 3a1UcH B YUYUTEIIS IIIKOJ U CIICIUATUCTHI-SI3bIKOBE I
u stHorpadsr — B.U. JleBun, H.II. Tkauuk, A.P. becmanenko, K.A. HoBukosa.
BeccriopabiM ycriexoM coOupaTenbCcKoil eATeTbHOCTH TeX JIeT SBISETCS 3aMuch
H.II. Tkaunkom Tpex 00bEMHBIX SITUYECKUX TEKCTOB B ¢. Apka OXOTCKOTro paiioHa
Xabaposckoro kpasi. Creayromumii 3Tan B efe COOUpaHus IBEHCKUX MUYECKUX
TEKCTOB 3HAMEHYETCsl Ha4aJloM pabOThl U3BECTHOTO IBEHCKOTO M03TA M yUYEHOTO
B./1. JIlebenena, kotopslii 3anucan B 1955 r. B MomckoM paiione SIKyTHH HECKOJIBKO
snryeckux TeKCToB [3]. B 1992 r. Buie OpouItophl BHIIIEN SIHYECKUN TEKCT, 3aIu-
cauubiii B.A. Po66exom B 1975 1. B c. bepe3oBka CpenHekonbIMCKOTo paiioHa [4].
B 1980-e — 1990-¢ rr. cobuparenbckyo paboTy HAYMHAIOT BECTH CIEIUAIN-
ctel-3BeHoBenbl X.U. Jlytkun, A.A. Jlanunosa, A.JI. MansuykoB, B.A. [lerposa
U U3BECTHas 3BeHcKas nucarenbHuua E.H. bokosa.

Taxum o0pa3oM, CEroiHs B paclopsyKEHUH JIMHIBUCTOB UMeETCs 0oJiee Tpex
JIECSATKOB M3JAHHBIX M HEU3JaHHBIX 3alIUCEN HUMKAHO8 — 9BEHCKHX SINYECKUX
ckazanuii. Clemyer 3aMeTUTh, YTO JIAHHBIH S3BIKOBOM MaTepuas BecbMa BOCTpeOo-
BaH U €IlIe He ncuepnan CBOM BO3MOXKHOCTH KaK OObEKT JTMHIBUCTUYECKOTO H3yye-
Hust. OTHUM U3 BaKHBIX ACMIEKTOB U3YUYECHHS A3bIKA AIIMUECKUX CKA3aHUU SBISETCS
UX sIBHAsI TUAJIEKTHAsI COOTHECEHHOCTh. PoHeTHUYeCKre, MOPPOJIOTHIECKUE U JICK-
CHUYECKUE 0COOEHHOCTH, MPOSBIISAIONINECS B A3bIKE 3BEHCKUX MUYECKUX TEKCTOB,
BBICTYMAIOT COOCTBEHHO JTUHTBUCTUYECKUMHU NMPU3HAKAMU TOBOPOB U JMAJIEKTOB.
AKTyallbHOCTh U3yU€HUS S3bIKA HUMKAHO8 ONPENENAETCS U TeM, YTO HEKOTOphIC
UIMOMBI 9BEHCKOTO f3BbIKA IO CUX TOp OCTAIOTCSI MalOM3YyYCHHBIMU U HE UMEIOT
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CHUCTEMHOTO OMHCaHUsl. 3HAYUMBIM ISl DBEHCKOM (PUIIOJIOTHU TMPEACTACT BOMPOC
OTHECEHHUS UMEIOUINXCS 00pa3lioB AMHUYECKUX TEKCTOB K OINpPEEICHHBIM JIOKAIb-
HBIM TpYyIaM, BBISBICHUE CHEHU(PUKU s3bIKA HUMKAHO8 B o0nacTu (HOHETHKH,
Mopdonoruu, TIeKCUKU U CTUIMCTUKH. OcTaeTcs TakKe aKTyaJlbHbIM BOIPOC MOJ-
TOTOBKH K ITyOJIMKAI[MK HOBBIX 00Pa31[0B TEKCTOB U XPAHSILIUXCS B ApXUBAX PAHHUX
MaTepUaJIOB.

O6cyxpeHne

Apxandeckui 3110C HUMKAH B CUCTEME (OJIBKIOPHBIX XKaHPOB 3BEHOB I10 €/11-
HOJYITHOMY IPU3HAHUIO HCCIIEI0BATENICH SBEHCKOTO sI3bIKa U (POTBKIIOPA SBISETCS
CaMbIM KPYIHBIM MO O0bEMY M BBICIIUM PE3YJAbTATOM PAa3BUTHSA CKA3UTEIHCKOU
TPaAULMU TI0 S3BIKOBOM XYyHOXECTBEHHOM IEHHOCTU M 3THUYECKOM KyJIbTYpPHOU
3HAYUMOCTHU. DBEHCKUHN HUMKAH TPATULIUOHHO UCTIOJIHSAETCS CKa3UTENeM HUMKAAA-
HOM B TIPO3€, B IECEHHOH (popMe 1al0TCS TOIBKO JUAJIOTH.

HayuHoe ocBoeHmeE si3bIKa IBEHCKOTO (DOTBKIIOpA HAYaJIOCh TOJIBKO BO BTOPOM
nosioBuHEe XX B., KOrAa (POPMHUPYETCST CBOJ Pa3IUYHBIX (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB,
COOpaHHBIN Yy pa3HBIX TPYMI SBEHOB, U MOSBISIOTCS CUCTEMHbBIC ONMMCAHUS IBCH-
ckoro si3bika. CrielyeT noauepKHyTh, YTO OTPBIBKH U3 SMUYECKUX TEKCTOB BO BCEX
M3aHHBIX paboTaX HIBEHOBEIOB PACCMATPUBAIOTCS B OCHOBHOM KaK MJLTFOCTPATHB-
HbIE€ IPUMEPHI TPU BBISIBJICHUH PA3JIMUHBIX JUATEKTHBIX 0COOEHHOCTEH, T. €. SI3BIK
(donbpKIIOpa HEU3MEHHO PACCMATPUBAETCS KaK PAa3HOBUAHOCTh JUAIEKTHON PEUH.
Kaxnaplii u3 cka3uTesnei, ABISISICh HOCUTEIEM OINPEIEIECHHOTO ToBOpa WIM JUa-
JIEKTa, €CTECTBEHHO, MCIIOJHSET MPOU3BE/IEHUE HAa OCHOBAHUM YCTAHOBIIEHHBIX
(hopM QYHKIIMOHUPYIOIETO sI3bIKA. J[MaNeKTHBINA XapaKkTep sS3bIKa IBEHCKUX CKa3a-
HUI OYEBUJICH.

Kpyr npoGnem, oTHECEHHBIX, COOCTBEHHO, K SI3bIKY IBEHCKOTO (DOJIBKIIOpA,
BIiepBbrle ObuT paccMoTpeH A.A. BypeikuneiM. M monpoOGHO paccMaTrpuBaeTcs
BOIIPOC O S3BIKE 3arajIoK U APYTUX MaJIbIX )KaHPOB ABEHCKOTO (hOJIBKIIOPA B CTICITH-
aJpHOM padoTe [5]. ABTOp BBISIBIII CYIIIECTBEHHBIC PA3IUYHUS MEKIY OTACIbHBIMU
YKaHpaMu Ha YPOBHE JIGKCUKU U CHHTAKCHCa, PACCMOTPEB SI3bIK CKAa30K, HICTOpUYE-
CKUX TIpEJaHuil U YCTHBIX PACCKa30B, OBLINYEK, IECEHHBIX TEKCTOB, ahopucTuye-
CKHUX XaHpPOB, 00psa0Boro (onpkiopa [6], OTAEIBHO HE BBIAEISS TIPU 3TOM SI3BIK
SMUYECKUX CKAa3aHUMU, BUJUMO, M3-32 MAJIOTO KOJIMYECTBA M3AaHHBIX K TOMY Bpe-
MEHH TEKCTOB apXanyeCKoro 3Moca.

B nacrosmee Bpemst Onaromaps mosieBoi paboTe uccieaoBareneil 3BEHCKOTo
A3bIKa HaM JIOCTYTIHBI OoJiee TPEX IECITKOB TaKUX TEKCTOB, KOTOpbIE ObUIH 3a(pUK-
CUPOBaHBI y CKa3UTeNeH-HUMKAIaH08 PA3HBIX TPy SBEHOB HA TeppUTOpHH Xaba-
poBckoro kpas u Skytuu. IIpenBapuTenbHblil CpaBHUTENIBHBIA aHATU3 A3BIKOBBIX
MaTepuaIoB UMEIOMIMXCS 00pa3loB SMUYECKUX TEKCTOB BBISBHIII PACXOXKACHUS Ha
ypoBHE (DOHETHUECKHUX, JEKCHUYECKUX M TPaMMATUYECKHUX IMPHU3HAKOB, CTABIIUX
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OCHOBaHHUEM JIJISl BBIJICJIEHUS UX B COOTBETCTBYIOIINE I'PYMIbI 10 OOHAPYKUBaIO-
IMMcs O0IIKMM YepTaM Ha BCeX SI3BIKOBBIX YpOBHsX. 1o apeany pacnpocTpaHeHUs
CKa3UTEJIbCKUX OYaroB M JHAJIEKTHBIM O0COOEHHOCTSAM SI3bIKa CKa3aHUM YBEHCKYIO
SMUYECKYIO TPAAULIUIO MOYXKHO HOAPA3IEIUTh Ha HECKOJIBKO JIOKAJbHBIX PAa3HOBU/I-
HOCTEH.

OxoTckast snudecKasl Tpaaulusi — K JAaHHOW TpyIIe OTHOCSTCS CKa3aHWs,
KOTOpPBIE 3allicall MKOJIBHBIM yunuTedb U3 ¢. Apka OxoTckoro paiiona Xabapos-
ckoro kpast Hukonait [IpoxonbeBuy Tkauuk B 1937-1938 rr. OH 3adukcuposai
TPU KPYNHBIX 3MHYECKUX ckazaHus («leakdaBaiy», «denranm», «Hubnssam»)
y Humxanana Hukonas ['eoprueBuua MokpoycoBa [7]. brnarogapst suTy3uazmy
u ckpynynesHoit padore H.I1. Tkadrka Mbl ©MeeM BBIIIOJTHEHHBIE B COBEPILICHCTBE
3alliCU M NEPEeBOJ OECLIEHHBIX 3MUYECKUX TEKCTOB, CUUTAIOLIUXCS JIyULIIMMH
oOpasuamu 3BEHCKOro smoca. B mocnenyroniem, Bo BpeMsi HayqHOM 3KCIEeIULUN
B 1973 1. B OX0TCKOE 1TOOEpexRbe B C. ApKa, IEPBBIM 3BEHCKUM YUEHBIM U TTOITOM
B./I. Jle6eneBbiM ObLIM 3amucaHbl ckazaHUs «YuUnuTop» um «X3praku» OT CKas3u-
tens [lapna JImutpueBnua Jlanwmiosa. Cieayer moauepKkHyTh, YTO 10 HEAABHETO
BPEMEHU MECTOHAXOXJACHUE OPUTMHAJIBHBIX TEKCTOB THX JIByX CKa3aHUH OBLIO
HEU3BECTHO U OHHM CUUTAJIUCh YTPAuCHHBIMH, UMEIHUCh TOJIBKO MX HEpPEeBOIbI HA
pycckuii s3bIK, moMenieHHble kak MoHorpadusax JK.K. Jlebeneroit [8; 9]. bnaro-
Japsi BoJie Cilydasl HEJaBHO OHM IMOSIBMJIMCH B HamieM pacrnopstkenud. [lo hopme
U COJEPKaHMUIO0, JTOKAIU3AINH U TUAJIeKTHOW MPUHAAJIEKHOCTH 3TUM TEKCTaM CO-
OTBETCTBYIOT ay/llMO- W BHJIEO3aIUCH, CIEJIaHHbIE COTPYAHHMKaMH JabopaTopuu
HKCIEPUMEHTAEHO-(DOHETUYECKUX HMCCIIEOBAaHUM TpU Kadenpe WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB AMYPCKOT'O TOCYAapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA U OT/Jeja CeBEpHOH (uito-
norun UTUuIIMHC CO PAH y Anexkces Cepreesnua Yupuxosa (1942 rp.),
xutens ¢. Apka, B 2022-2023 rr. [TIM].

Ha ypoBHe (hoHETHKHU 3THUM TEKCTaM CBOMCTBEHHBI CIEAYIONINE TUATEKTHBIE
YepThI: YIIOTpeOIeHUE B Cepe/IMHE U KOHIIE CTIOBA MEPEAHESI3bIYHOTO IIEIEBOT0 Ty~
XOT0 coriacHoro [c] (kycuuodaii "BoeBaTh , moMmMAIC "HACKBO3b , 3¢aM dondapa "He
ciplny ' ); couetanue cornacHeix JIJI, HH Bmecto JIP, HP (onno “pwi0ba’, Hanua
‘mkypa’). Ha ypoBHe Mopdonoruu, B OTiIHUKE OT 3alaJHbIX TOBOPOB, OTMEYAETCs
UCIIOJIb30BaHUE HKCKIIIO3UBHOTO JMYHOTO MECTOMMEHHs 6y "Mbl (6e3 Bac),” mpu
CKJIOHEHUU MECTOMMEHHUS 3-TO JI. MH. 4. IIOCJIE TaIekKHBIX [10Ka3aTesIel, OKaHIH-
BAIOIIMXCA Ha IVIACHBIN, pubasisieTcs cyppuxc -muu (Hoyapbamnu "Ux', Hoyap-
OymHuU "M, HOYapOumHuy "MHU' ) BMECTO -maH 1 Jip. JIekcudeckuii coctaB HumMKa-
HO8, OTHOCSIIMXCS K OXOTCKOM TPaJMLIMHU, XapaKTePU3yeTCs HAJTMUUEM OOJIBIIOTO
KOJIMYECTBA CIEIMAbHOM JIEKCUKH: OPUTMHAJIBHBIX UMEH SITMUYECKUX MIEPCOHAXKEN,
KOTOPBIE 3aKJII0YAI0T B ce0e 0COOYI0 CMBICTIOBYIO 3HAUMMOCTD M CBOCOOPa3HBIX 3a-
MIEBHBIX CJIOB, IPUCYIINX KaXKJIOMY OTAeIbHOMY repoto [ 10]; BIpa3uTeNbHbIX S3bI-
KOBBIX CPEJICTB M OCOOBIX AMMUTETOB MPHU XapaKTEPUCTHKE JCHCTBYIOUIUX JIULl U
OKpY’Kalolllero Mupa (Harpumep: mMamakan OOTaThIpUILE, umanoamoac nébamu
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"0eIIOCHEXKHBIN ' ); criennduaeckoi POTBKIOPHON JIEKCUKH, HE UCTIONB3YEMOH B TI0-
BCEIHEBHOCTH (Hampumep: décam HeECc4YacThe, TOpPE', Hepmu TyCTas CTpPOUHAs
JUCTBEHHHUIIA, HA KOTOPYIO FePOH B 3IIOCE BEIIAIOT CBOM JOCIEXH ), B 3MI0OCE MPH-
BOJIATCSl CAaKpaJIbHbIE 3HAHUS [0 JYXOBHOW M MaTepUaIbHOM KyJIBTYpE JBEHOB,
oOmiecTBEHHbIE HOPMBI 3THOCA U Jp. Mcxons U3 mpeacTaBieHHBIX HAOMIOACHUN
CeyeT MOMYEPKHYTh, YTO SA3BIK JIOKAJIbHOM OXOTCKOM ASMUYECKOM TpaJHULIMH,
SIBIISISICH OJIaroJJaTHBIM MaTepUajIoM ISl U3YUEHHUS, BCE €IIe OCTACTCSI MAJIOU3ydeH-
HOM cdepoil u e€ 3arajKku He pasra/laHbl.

Bropoii ouar cka3uTenbCKOr TpaaulMu — MOMCKUI. /[aHHAs 30Ha HAXOAUTCSA
B paiione peku Muaurupka B MomckoMm paiione SAxkytun. OTKpbITHE U ONKMCAHUE
9TOM 30HBI CKa3WUTEILCTBA Bcereso nmpuHamiexkut B.Jl. JlebeneBy. BnepBoie um
OblTM 3amucaHbl Tpu TekcTa («Mbdyyn», «Henrdk», «OMdPH ATHKIH OWUYd aTH-
Kagankan») B 1955 r. ot usBectHoro ckaszurens [laBna CemeHoBMuYa Amiiacosa.
Heckonbko mo3aaee, B 1963 1., B MoMmckoM paiione koppecnonaeraTom B.J1. JleGe-
JIeBBIM ObLTH 3a(pUKCHPOBAHBI HECKOIBKO CKa3aHWM OT Humkararna MatBes Xpu-
cropoposrua HeycTpoesa?. DTo 00pasiibl SMUUYECKUX TEKCTOB «XOPIK aTHKaH
XyTaH» «OMuHN» «UT™MHYan», «HUMUYIBYIBABY U «HUMUYIBYIBUIH», PYKOIIUCH
KOTOPBIX elle He 00padoTaHbl U He MyOJINKOBAIUCH.

Marepuansl, coopannsie B.J]. JleOeaeBbIM, COCTABIIAIOT 30JI0TOM (POH[ IBEH-
cKoro (osbkItopa, SABISIOTCS STAJTOHHBIMU 00pa3llaMu U 0 YPOBHIO MacTepCTBa
CKa3uTellel, M 10 KauecTBY 0OpabOTKM Marepuaina uccienoBareneM. K coxane-
HUIO, CETOJHS HaM HEIOCTYITHA JbBUHAS JOJS OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB, COOpaH-
Heix B.J]. JleGeneBbIM y OXOTCKUX M MOMCKHX 3BEHOB (TI0O HEKOTOPBIM JaHHBIM,
M 1 K K. JlebeneBoit 6p110 cobpano okoiio 40 3muvecKux TEKCTOB). Mbl nuMeeM
TOJIKO BAapUAHThl M3JAHHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM M SIKyTCKOM si3bIkax [8; 11].
DBEHCKHE OpUTMHAJBI 110 HACTOSIIIEee BpeMsl He OOHAPYKEHBI U CUUTAIOTCS yTpa-
YEHHBIMU.

[Ipu 5TOM MpeacTaBNAIOT OONBIION HHTEPEC U AUATIEKTHBIC YePTHI SI3bIKA TEK-
CTOB HUMKAHO8, COOpaHHBIX B MOMCKOM paliOHe, TaK Kak B JAHHOM PErHOHE OTMe-
yaeTcsl yHKINOHUPOBAHHE JIBYX TEPPUTOPUATBHBIX SI3bIKOBBIX HIHMOMOB, 3aKOHO-
MEPHO OTHOCAIIUXCS K pa3HbIM HapeUUsIM: JOT0-UblOaraiaxcKkuii roBop (3amajaHoe
Hapeyue) U yaaxaH-4ucTaliCKUii TOBOp (cpenHee Hapeuue). B si3pike MOMCKUX HUM-
KAHO8 TaKXe Y€TKO TMPOSBISETCS HAIMOHATbHAS crienu(rKka ApeBHEN KyIbTYpHI,
B CaMOOBITHBIX JMUYCCKUX IMOJIOTHAX MPENICTABICHBI ONpPEICIICHHbIE MeTadOpHI,
TUMepOOTNYeCKIe CPaBHEHUS.

Crnenyrommii pernoH OBITOBaHHS HBEHCKOTO dmoca — CpemHeKOIBIMCKUI
paiion SAxyTtun. KoJlbIMCKYIO0 3MMYECKYI0 TPaJUILUI0 JEMOHCTPUPYIOT CKa3zaHUE
«Héntax» numxanana EBnokun MHHOKeHTHeBHEI TalnHOM, 3ancanHoe B 1975 1.

2 Jlebeoes B.,J]. Marepuasbl JUaIEKTOJIOTHYECKON SKCIIEIUIMM 110 TOBOPY 3BEHOB BepXosiH-
CKOT'0 paiioHa: OTYET U S3bIKOBBIE Marepuaisl, 1961 r. // Pykormcnsrit ornen UT'MulIMHC CO PAH.
®. 5. Omn. 14. En. xp. 56, 57.

218 LANGUAGE IN SYSTEM



Uapura C./. MonunuHrenanbHOCTb U TpaHCKyNbTypHble npakTuki, 2024, T. 21. Ne 2. C. 213-222

B.A. PoG6ekoMm, u HumKansl, 3aduKCUpoBaHHBIC OT AHHBI FIBaHOBHBI Xa0apoBCKOi
(«Huspunto», «Hiogye, Unuk» «Ounrme, Matausy) [[IM]. S3bIk nmpuBeaeHHBIX
CKa3aHUU TAKXe MPEACTABISAET UHTEPEC C TOUKH 3PEHUS TUAJIEKTOIOT U, TAK KAK
B c. bepezoBka CpeqHEKOIBIMCKOIO pailoHa pacipOCTPaHEHbl HECKOJIBKO MOJTrO-
BOPOB, UMEIOIIIUX CYIIECTBEHHBIE Pa3aInuus Ha (POHETHUECKOM YPOBHE: «CEKaHbE»
U «IIeKaHbe», (papuHrann3aius 1 rI0TTaaIu3alus NACHbIX, HAJTH4Ke aluI0()OHHBIX
BapbUPOBAHUI B KOHCOHAHTHOU CUCTEME. SI3BIK KOJIBIMCKOM ANIMYECKON TPAAULUN
XapaKTepu3yeTcs HCIOIb30BAaHUEM apXau3MOB, crenupuueckoil (onbkiIopHOM
JIEKCUKHU.

JlokanbHash ONMSKOHCKO-TOMIIOHCKAsl TPaJMIMs IpeAcTaBieHa HUMKAHOM
«Upxanmaa, Oitunae, Matansy, 3adukcupoBaHHbIM A.A. JIaHWIIOBON OT sKUTEIs
OnimsikoHcKoro paiiona Eropa Annpeesuua Jlanunosa [12], v 3anncaHHbIMU B pas-
Hoe Bpems Tekctamu Jlapuum MuxaitnoBasl Ocenunoit (1937 r.p.), )KUTETbHULIBI
Tommonckoro paiiona SAxytuu. 1o ckazanus «Wmam Odi», «Haman xumak»,
«Tynygan acarkapy [13]; HeomyOIMKOBaHHBIE CKa3aHUs «OMAH acaTKaH HAH HOHaH
HOHJWJIHW» «JIpIr3H acaTkaH IIOTYIUH» «OMUYIK», «Yiopad» [I[IM]). B nunrsuctu-
YECKOM acCIEKTe SI3bIKOBOM MaTepHrall IPUBEIECHHBIX CKa3aHUM sBIseTCs Onaronar-
HOH 001aCThIO MPUJIOKEHUSI aKTUBHBIX HCCIIEIOBATEIbCKUX YCUIUI AUAJIEKTOJIO-
I'OB, TaK KaK OMMSKOHCKHI M yCTb-MalCKUI TOBOPBI 3BEHCKOTO SI3bIKA OTHOCSTCS
elle K HEeHCCIIEJOBAHHBIM SI3BIKOBBIM HJIUOMaM C MPHUCYHIMMH MM crenuduye-
CKUMH YepTaMU. DMUYECKHUE TEKCThI TaHHOM IPyMIIbl XapaKTepU3YIOTCs yIOTpeO-
JIEHUEM SIKYTH3MOB, YTO OOBSICHAETCS aKTUBHOW KOMMYHHKAaTHBHOW TMPaKTUKON
CKa3UTEJIEH Ha IKYTCKOM SI3bIKE M HAIMYKMEM 3aMMCTBOBAHHOM JIGKCUKH B INAJIEKT-
HOM KOHTHHYyyMe€. ANPHUOPHO B ay[lMO- M BHJICO3AMHUCSAX OTMEYAECTCS HAIMYHE
CcBO€OOpa3HOil JIeKCUKH, (Ppa3eonoru3MoB, He (PUKCUPOBABIINXCS B JIEKCUKOTpa-
(buueckux padborax.

B ceBepHyI0 J0OKaNbHYIO SMUYECKYIO TPATUINIO HHTETPUPOBAHBI 00pa3ilbl U3
pa3HbIX reorpaduyecKux paiioHOB, MPUHAIIEKAIINE K aJNIANXOBCKOMY U yCTh-SH-
CKOMY rOBOpaM, OOHapy’KHMBaIOIIUM MHOTO OOIIMX YEPT Ha BCEX YPOBHSAX S3bIKA.
K ceBepHOl JTOKaIBHONM SMUYECKON TPAaJULIUA MOKHO OTHECTH CIEAYIOIIHNE HUM-
KaHbl: 3anCaHHbli B MecTHOCTH Xynu JltoH CHUISHHAXCKOTO Haciera YcTb-SIH-
ckoro paiiona B 1961 r. B./l. JleGeneBbim oT 40-netHero MuHOKeHTHs CTemaHoBUYa
CrienioBa, 9BeHa poJia KyKyIoH, TeKCT «OMUIHI»>, KOTOPHIi ellle He BBE/IEH B Hayd-
HBIN 000pOT, U HUMKAH « YMYITHHY», 3aUKCUPOBAaHHBIN OT 51-nmeTHero MHHOKEH-
tust BacunseBuua Eqykuna B 1977 r. B AmtanxoBckom paiione SAxkytuun X.U. JlyT-
KuHbIM [ 14]. [IpumedarenbHO, 4TO JaHHOE CKa3aHUE A0 CUX MOp NEPEAACTCA U3 yCT
B yCTa CKaszuTelsiMM Oojiee MIIaJIIero mokojieHus. B Hamem pacnopskeHUH

8 Jlebeoee B.J{. Marepuaiibl IHAJIEKTOJIOTHYECKON 3KCIEIMIUK 110 TOBOPY JBEHOB BepxosH-
CKOT'0 palioHa: OTYET U SA3bIKOBBIE MaTepuaisl, 1961 r. // Pykormcnsrit otnen UI'MulIMHC CO PAH.
®. 5.0Om. 14. En. xp. 56, 57.
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HMMEEeTCs 3aIUCh BapraHTa HUMKaHa « YMuaruny» 2015 1. or Makcuma Unsuya JlyT-
kuHa (1968 rp.) [TIM]. [IpuBeneHHbIE TEKCTHI TAKkKE MOTYT OLIEHUBATHCS KaK BbI-
UTPBIIIHBIN MaTepua s IUaJeKTOIOrMYeCKUX UCCIEJOBAaHUNA HE UMEIOIIETO CH-
CTEMHOI'O OIUCAHUS YCTh-SHCKOIO TOBOPA, JUIsl CPAaBHEHUS IMAJIEKTHOTO SI3bIKA Ce-
PEAMHBI IPOLLIOTO CTOJIETUS C COBPEMEHHBIM U 1p. ClenyeT NOoI4epKHYThb, 4TO
JTAHHBIE SI3bIKOBBIC HAMOMBI (AJIJTAUXOBCKUH U yCTh-sTHCKUM TOBOPBI), OTHOCSIIHECS
K 3aI1a/IHOMYy Hape4yMIO 3BEHCKOTO 53bIKa, XapaKTePU3YIOTCS HATMYUEM CBOEOOpa3-
HBIX 3aMMCTBOBaHUI — SKYTU3MOB U IOKaripu3MOB.

3aknoueHue

ApXandeckui 3M0C — CaMblil KPYIHBIN JKaHP 3BEHCKOTO (oJIbKIOpa —
BOOpas B ce0s IeHHbIE 3HAHMSI O )KM3HHM HapoJia, €ro MUPOBO33PEHUU U TPATUIIH-
OHHOH KyIIbType, B HEM IPEICTaBICHO OOraTcTBO sI3bIKa, €r0 M300pa3uTeIbHbIC
BO3MOYKHOCTH. PaccMOTpeHHre 04aroB 3BEHCKOM AMMYECKOM TpaJuLUU I103BOJIMIIO
BBIBUTB IIAATh JIOKAJIbHBIX BAPUAHTOB: OXOTCKAsl MUYECKas TPAIULIMSL, MOMCKas, KO-
JBIMCKasi, OMMSKOHCKO-TOMIIOHCKAs M CeBepHasi. 3 HUX TOJIBKO OXOTCKas 6a3upy-
eTcsi Ha TeppuTopur XaOapoBCKOrO Kpasi, OCTajbHble YEThIpe (DPUKCHPOBAIUCH
B pa3HbIX pailoHax fIKyTuu. B A3bIKOBOM OTHOILIEHUH JIOKAJIbHBIE BAPUAHTHI SIIU-
YECKOW TPaJMLIMU OTHOCATCS KO BCEM TPEM KPYIHBIM I'PYNIIHPOBKAM S3BIKOBBIX
WJIMOM SBEHCKOTO 53bIKa: BOCTOUHOMY HapeuHio (KOJIBIMCKasi), cpeaHeMy (OXOT-
CKasl) U 3almaJHoMy (MOMCKasi, OMMSKOHCKO-TOMIIOHCKasl, CEBEPHas).

[lonBons UTOT BBIIEU3II0KEHHOMY, HEOOXOAMMO OTMETUTH, YTO HA COBPEMEH-
HOM 3Tale pa3BUTHsI 3BEHCKOTO SI3bIKO3HAHUS JIOKAJbHBIE BapUAHTBl HUMKAHA
MPENCTaBIAT co00i OONMBLION Hay4dHBIH MHTEpEC KaK OOBEKT CHEeluaIbHOTrO
JMHTBUCTUYECKOTO UCCIIEIOBAaHUS TUAJIEKTHOTO JaHAmadTa, Tak Kak B TEKCTax
coxpansieTcs cnenuduKa UIMOM Ha BCEX YPOBHSX s3bIKa. [IpeaBapuTeIbHO MOKHO
3aMETHUTh, YTO OTMEUAIOTCS OINpEENICHHbIE JIEKCEMbI, BCTpPEUaAIOLIUecs TOJIbKO
B JIaHHBIX TEKCTaX, B AMMUYECKUX 00pa3liax HaOI01aeTCcsl BOCIIPOU3BEIEHUE OTHO-
CUTEJIbHO YCTONYMBOIO TEKCTa, POPMBI € DJIEMEHTAMH CTEPEOTUITHOCTH U T.11. Cre-
nupUYecKre 4epThl S3bIKa IBEHCKOTO 3I10Ca MOTYT OBITh MPEAMETOM HCCIeI0Ba-
HUHN U B TUHTBO(ONBKIOPUCTUYECKOM actiekTe. HeCOMHEHHO, IBEHCKUE HUMKAHDbL
3acIy>KMBAIOT BHUMAaHUS U C TOUKH 3PEHUS TEKCTOJIOTHH, TUIIOIOTUYECKUX, JTUHT -
BOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX, MU(POTOTUIECKUX, CEMUOTHUECKHUX, UCCIIEIOBAHMMA, Iep-
CHEKTUBHBI OHU U I U3yYEHUS B PAKypCe UCTOPUUECKUX HAyK, KYJIbTYpOJIOTHH,
STHOTpa(HH.

Cnncok cokpaweHnn

IIM — noneBbie MaTepuaisl oTaena ceeproit pumomornn UT'MulIMHC CO PAH, coGpan-
HBIC B MECTaX KOMIIAKTHOTO MPOXKMBAHUs YBCHOB B paiioHax SIkytuu, XabapoBckoM kpae ¢ 2012
mo 2023 r.
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